
  

 

 Nineteenth Sunday In Ordinary Time                           August 10, 2025 

Immaculate Conception Mission Statement 
 

We the faith community of Immaculate Conception, empowered 
by our Baptism, commit ourselves to live the Gospel message. 
Affirmed through the grace of our Eucharistic celebrations, it is 

our vision to reach out lovingly in prayer, formation and service. 

Parish Staff 
Rev. Joachim Lepcha - Pastor, Rev. Phong Vu - Associate Pastor 

Deacon Ron Sanchez - Deacon (Retired) Michael ‘Mike’ Salcido 

Richard Soto: Business Manager-Bookkeeper   

Marva A. Glean: Liturgical Director 

Tim Bullara: Music Director  Mary Ann Brewer-Nolan: Annulments: (626) 484-1355 

Evangeline Garay: School Principal — Ana Gutierrez: School Secretary 

      Rosa Carrillo: Religious Education Coordinator  

   ENGLISH  
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ESPAÑOL 

Domingo 
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7:00 PM 

ENGLISH 

MONDAY – FRIDAY 

7:30 AM 
SATURDAY 

7:30 AM 

ESPAÑOL  

LUNES-VIERNES 

5:00 PM 

Immaculate Conception   
Catholic Church 

SERVING MONROVIA, DUARTE AND BRADBURY SINCE 1905 

Saturday / Sabado      3:00-4:00PM 

@ICMonrovia 

740 S. Shamrock Avenue ~ Monrovia, California 91016 -(626) 358-1166 –www.icmonrovia.org 

SUNDAY MASSES  
MISAS DOMINICALES  

 
RECONCIL IAT ION 
RECONCIL IACION 

WEEKDAY MASSES  
MISAS ENTRE  SEMANA 

 OFFICE HOURS/ Horario de Oficina 
MONDAY-FRIDAY 9:00AM-5:00PM 

Saturday 9:00AM-12:00PM  
(626) 358-1166 

 Immaculate Conception School  
 Mon.– Fri. 7:30AM-3:30PM  (626) 358-5129 or  

E-mail.: egaray@icschoolmonrovia.org 

 

 
Religious Education Office / Oficina de Educación Religiosa 

(626) 357-3010 

MONDAY-FRIDAY / LUNES-VIERNES 10:00AM-6:00PM 

Declaración de la misión de Inmaculada Concepción  
 

Nosotros, la comunidad de fe de la Inmaculada  Concepción,  
facultados a través de nuestro Bautismo, nos comprometemos a 

vivir el mensaje del Evangelio. Afirmado en la gracia de      nues-
tras celebraciones Eucarísticas, es nuestra visión el poder alcan-

zarlos cariñosamente en oración, formación y servicio. 

icadmin@icmonrovia.org 
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Stay awake 

and be 

ready! 

For you do 

not know on 

what day 

your Lord 

will come.  
Matthew    

24;42a, 44  

https://www.jspaluch.com/SRC/BulletinBlocks/DownloadPage.aspx?rp=adv&id=284475&pn=1
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Please pray for Intentions of the Week 

Por favor oremos por las Intenciones de la semana 

We also pray for the sick and deceased  

of our  community: 

Join us for Adoration every Wednesday and  Friday  

after 7:30 a.m. English Mass.  
 

Acompáñenos en la Adoración todos los Miércoles, 

Jueves y Viernes antes de la Misa de la 5:00pm en 

Español. 

Please make a Mass Intention request to the Parish 

office two weeks prior to the  request date.               

We thank you for your understanding. 
 

Por favor haga su petición de Intenciones de Misa en 

la oficina de la Parroquia  dos semanas antes de la 

fecha de la petición.  

Le agradecemos su comprensión. 

NOTICE 

Please do not place books, cards, etc., in the  vestibules 

of the church without permission. If you have a flyer you 

wish to display it must be approved by the office.        

Any item left in the vestibules or posted without prior       

approval will be removed.  

Thank you for your understanding. 
 

AVISO 

Por favor, no coloque volantes, libros, tarjetas, etc., en 

los vestíbulos de la iglesia sin permiso. Si usted  tiene 

un volante que desea mostrar debe ser aprobado por la  

oficina. Cualquier articulo que se deje en los vestíbulos 

o que se coloque sin aprobación previa será retirado. 

Gracias por su comprensión. 

KEEP SUPPORTING THE CHURCH 
 

Church still pays utilities, insurance, staff, and 

other bills. Without your support, the Church    

cannot function. Please consider maintaining your 

donations by mail or online giving at: 

http://myowngiving.com 

God bless you! 

 

Saturday August 9th 
5:00Pm English 
Martín Flores (L) 
René David (L) Birthday 
Rheanne Marie David (L) Birthday 
Robin Díaz (D) 
Rosario Arellano (D) 
Ricardo David (D) 
Elisa David (D) 
Frederick David (D) 
José Ayson (D) 
Adelaida Ayson (D) 
María Teresa Ayson (D) 
 
Sunday August 10th 
8:00AM English 
Sister Carmen Raphael O.C.D. (L) 
Michelle Montemayer (L) 
Jean Glas (L) 
María & Silvano Barba (L) 50th Anni. 
Carmen Rodríguez (L) Health 
Marion Stone (L) Health 
Mavis Hansen (L) Health 
Eduardo Caramanzana (D) 
Teresa Luna (D) 
Ivo Casal Motomal (D) 
Roger Helizon (D) 
Salomón de la Rosa (D) 
 
10:00AM English 
Uriel Vargas (L) Birthday 
Gerrit Schmidt-Weymans (D) 
Lorenzo Macías (D) 
 
12:00PM Spanish 
Julio Adriel Manzano (L) Birthday 
José Luis (L) Health 
Solia Calderón (D) 
Juan Carlos Olvera (D) 
Ferman Herrera Jr. (D) 
María Elena Arias (D) 
Adrián Manzano (D) 
Agustín Hernández (D) Anni. 
 
5:00PM English 
Steven Krotzer (L) 
All Clergy (L) 
IC Staff (L) 
 
7:00PM Spanish 
Todos los Sacerdotes (L) 
Estudiantes de IC School (L) 
María de Jesús Cabrera Sandoval (D) 
 
 

Monday August 11th 
7:30AM English 

All Clergy (L) 
IC School Students (L) 

All Soul in Purgatory + 
 

5:00PM Spanish 
Annabelle Bustillos (L) Birthday 

Paul Jeffrey Guzman (D) 
Almas en el Purgatorio + 

 
Tuesday August 12th  

7:30AM English 
Cecille Sarsadias (L) Birthday 

Paul Vint (L) Health 
All Clergy (L) 

 
5:00PM Spanish 

Paul Vint (L) Health 
Todos los Sacerdotes (L) 

Almas en el Purgatorio + 
 

Wednesday August 13th  
7:30AM English 

Paul Vint (L) Health 
Alejandro Camiling (D) 10 Anni. 

Alain Camiling (D) 1st Anni. 
 

5:00PM Spanish 
Paul Vint (L) Health 

Almas en el Purgatorio + 
 

Thursday August 14th  
7:30AM English 

Pedro Ismael Quezada (L) 
Robert McCreary (D) 

 
5:00PM Spanish 

Paul Vint (L) Health 
Almas en el Purgatorio + 

 
Friday August 15th  

7:30AM English  
Paul Vint (L) Health 

Eduardo De Jesús (D) 
Chua Yan Pin (D) Birthday 

 
5:00PM Spanish  

Norberto & Ana Kunz (L) 
Micaela Correa (D) 

Salvador Sandoval (D) 
Eduardo De Jesús (D) 

Almas en el Purgatorio + 
 

Saturday August 16th 
7:30AM English 

Karin Camou (L) Birthday 
Miguel Yee Ahak (D) 
Roqueza Yan Lee (D) 

Marcela Jamir (D) Anni.  

For the Deceased: 
    
• Renata Towner  
• Elvira Cobian    
• Rodrigo Vidal Martínez 
• Ariana Flores  
• María Teresa Chávez  
• Arturo Ramírez 
• Antonio De Jesús Macías 
• Magdalena Ortíz 
• Eva Ramírez                    

For The sick: 

           
• Silvia García Sánchez 
• Bessie Acosta 
• Eduardo Martínez 
• Paul Santillan 
• Ruben Martínez 
• Jesús Alonso 
• Angela Domínguez 
• Salvador Hernández  

 



  

 

Pre-baptismal  classes 
 

     Our parish is currently offering                              

pre baptismal classes. To reserve your attendance 

please contact the Parish Office (626)358-1166 
 

 

Clases pre bautismales 
 

Nuestra parroquia esta ofreciendo                              

clases pre-bautismales. Para reservar su lugar,         

por favor  comuníquese con la oficina parroquial                 

(626) 358-1166 

St. Vincent de Paul, Immaculate Conception Conference 

c/o Immaculate Conception Church 

740 S. Shamrock Ave., Monrovia CA 91016 

Donate online at:  

https://www.paypal.com/donate?

hosted_button_id=5JXD9AHBRZ568 

In this Gospel, Jesus says “Sell your belongings and give 

alms.  Provide money bags for yourselves that do not wear 

out, an inexhaustible treasure in heaven that no thief can 

reach nor moth destroy.” 
 

Please help the Society of St. Vincent de Paul bring respite 

and hope to those less fortunate than yourselves, and you will 

indeed find “an inexhaustible treasure in heaven!”  
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Monday Dt 10:12-22/Mt 17:22-27  

Tuesday Dt 31:1-8/Mt 18:1-5, 10, 12-14  

Wednesday Dt 34:1-12/Mt 18:15-20  

Thursday Jos 3:7-10a, 11, 13-17/Mt 18:21—19:1  

Friday Rv 11:19a; 12:1-6a, 10ab/1 Cor 15:20-27/Lk 1:39-56  

Saturday Jos 24:14-29/Mt 19:13-15  

Lunes Dt 10:12-22/Mt 17:22-27  

Martes Dt 31:1-8/Mt 18:1-5, 10, 12-14  

Miércoles Dt 34:1-12/Mt 18:15-20  

Jueves Jos 3:7-10a, 11, 13-17/Mt 18:21—19:1  

Viernes Apo 11:19a; 12:1-6a, 10ab/1 Cor 15:20-27/Lc 1:39-56  

Sábado Jos 24:14-29/Mt 19:13-15  

Readings for the Week / Lecturas de la Semana 

Saints and Special Observations  Santos y Observaciones Especiales 

Monday Saint Clare, Virgin  

Tuesday Saint Jane Frances de Chantal, Religious  

Wednesday Saints Pontian, Pope, and Hippolytus, Priest, Martyrs  

Thursday Saint Maximilian Kolbe, Priest and Martyr  

Friday THE ASSUMPTION OF THE BLESSED VIRGIN MARY  

Saturday Saint Stephen of Hungary 

Lunes Santa Clara, Virgen 

Martes Santa Juana Francisca de Chantal, Religiosa 

Miércoles Santos Ponciano, Papa, e Hipólito, Sacerdote, Mártires 

Jueves San Maximiliano Kolbe, Sacerdote y Mártir 

Viernes LA ASUNCIÓN DE LA SANTÍSIMA VIRGEN MARÍA 

Sábado San Esteban de Hungría 

 

2025 is the Jubilee Holy Year, the 2,025th anniversary of the Incarnation of our Lord, an 

"event of great spiritual, ecclesial, and social  significance in the life of the Church” The 

concepy of “Jubile” has its origins in the Book of  Leviticus (chapter 25) as a special year 

of reconciliation, pilgrimage, and  coming home. Pope Francis has designated the 2025 

Holy Year as a time to renew ourselves as "Pilgrims of Hope.” 
 

This web page (www.usccb.org/jubilee2025) can offer Catholics resources and ideas for 

celebrating the 2025 Jubilee locally or by making a special pilgrimage to Rome. The site is 

regularly updated with the latest news, so be sure to check back regularly. 

*************************************** 
2025 es el Año Santo Jubilar, el 2,025 aniversario de la Encarnación de Nuestro Señor, un "acontecimiento de gran significado espiritual, 

eclesial, y social en la vida de la Iglesia” La concepción de "Jubileo" tiene sus orígenes en el Libro del Levítico (capítulo 25) como un año 

especial de reconciliación, peregrinación y vuelta a casa. El Papa Francisco ha designado el Año Santo 2025 como un tiempo para 

renovarnos como "Peregrinos de la Esperanza." 
 

Esta página web (www.usccb.org/jubilee2025) puede ofrecer a los católicos recursos e ideas para celebrar el Jubileo 2025 a nivel local 

o realizando una peregrinación especial a Roma. La página se actualiza periódicamente con las últimas noticias, así que no deje de 

visitarla con regularidad. 

 

  

https://www.paypal.com/donate?hosted_button_id=5JXD9AHBRZ568
https://www.paypal.com/donate?hosted_button_id=5JXD9AHBRZ568
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Father Joachim Lepcha 
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Good and Faithful Servant Siervo Bueno y Fiel 

Jesús nos invita a centrarnos en la llamada a la santidad.  
En otras palabras, la llamada a la santidad no está destinada 

a los cristianos tibios, sino a los activos.  El Evangelio de 

Lucas (12:32-48) promete esperanza, permanecer fieles y 

estar vigilantes en cualquier situación o circunstancia. Jesús   

nos habla de cuál debe ser nuestro verdadero tesoro y de 
cómo podemos mantenerlo a salvo. El tesoro que Dios ofrece 

es de mucho mayor valor y está más seguro que cualquier 

tesoro terrenal.  Sin embargo, es posible que perdamos 

este tesoro si no lo guardamos con cuidado. El tesoro es 
la relación con Dios, que el Señor nos ofrece en su promesa 

de vida eterna.  Pero este tesoro puede ser robado por el 

diablo o perdido por falta de vigilancia en medio de nuestras 

tentaciones. 
 

En el Evangelio de este XIX Domingo del Tiempo Ordinario, 

Jesús alaba a los siervos fieles y prudentes por su vigilancia 

constante y responsable. Exhorta a los suyos a mantenerse 

firmes en la fe y vigilantes.  Lo explica con esta parábola 

A los criados de un señor se les confió la administración 

de la casa. "Un mayordomo de confianza dirigía la casa 

de su señor y administraba sus bienes. Cuando su amo 

no estaba en casa, el mayordomo estaba siempre alerta. 

Se preparaba para el regreso de su amo a cualquier hora 

del día o de la noche, cumpliendo siempre fielmente con 

sus deberes." Jesús ilustra el mismo punto utilizando otra 

parábola de los siervos prudentes que esperaban el regreso 

de su amo después de una fiesta de bodas. 
 

No sabemos cuándo moriremos; sería sabio estar siempre 

alerta, viviendo diariamente nuestra fe cumpliendo los 

deberes que Dios nos ha encomendado, hacia Su creación 

y hacia los demás; con el conocimiento seguro de las 

recompensas que recibiremos. Debemos ser sabios si 

vivimos siempre nuestra fe en acción, en sintonía con 

nuestro Señor y con Su creación, como un “¡buen  

servidor a quien el señor encuentra velando a su llegada!”  

(Lucas 12:37) Debemos seguir combatiendo el buen 

combate y correr la carrera con fe desafiante. Si caemos 

levantémonos y volvamos a correr; nuestros ojos deben 

centrarse en la recompensa del “tesoro celestial” 

(Lucas12:33) que será nuestra recompensa. 

Padre Joachim Lepcha 

Jesus invites us to be focused on the call to holiness.  

In other words, the call to holiness is not meant for 

lukewarm Christians but for those who are active.  The 

Gospel of Luke (12:32-48) promises hope, to remain 
faithful, and to be vigilant in any situation or circumstances. 

Jesus tells of what our real treasure should be and how 

we may keep it safe.  The treasure God offers is of far 

greater value and is more secure than any earthly treasure. 

Nevertheless, it is possible for us to lose this treasure if 

we do not guard it carefully. The treasure is the relationship 

with God, which the Lord offers us in His promise of 

eternal life. But this treasure can be stolen by the devil or 

lost by a lack of vigilance in the midst of our temptations. 
 

Jesus praises the faithful and wise servants in the Gospel 

this 19th Sunday of Ordinary Time for their constant and 

responsible watchfulness. He exhorts his followers to be 

steadfast in their Faith and be ever vigilant. He explains 

his point using this parable. The servants of a master were 

entrusted with the management of the household.  “A 

trusted steward ran his master’s house and administered 

his estate. When his master was not at home, the 

steward was ever vigilant. He prepared himself for his 

master’s return at any time of the day or night by always 

doing his duties faithfully.”  Jesus illustrates the same 

point using another parable of the wise servants waiting 

for the return of their master after a wedding feast. 
 

We do not know when we will die; it would be wise to be 

always on the alert, daily living our faith carrying out the 

duties God has enjoined upon us, towards His creation 

and towards one another; with the sure knowledge of the 

rewards, we will receive. We should be wise if we always 

live our faith in action, attuned to our Lord and to His 

creation, like a “good and faithful servant whom the 

master finds wide awake on his return.” (Luke 12:37)  

We must keep fighting the good fight and run the race 

with defying faith. If we fall let us rise and run again, our 

eyes should be focused on the reward of “the treasure 

in heaven” (Luke 12:33) that will be our reward.  
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Assumption of the Blessed                          

Virgin Mother Mary into Heaven 

What do saints say about the Assumption of Mary into heaven? 

 

Saint John Damascene, preeminent as the great preacher of 

this truth of tradition, speaks with powerful eloquence when 

he relates the bodily assumption of the loving Mother of God 

to her other gifts and privileges; “It was necessary that  she 

who had preserved her virginity inviolate in childbirth should 

also have her body kept free from all corruption after  death. 

It was necessary that she who had carried the Creator as 

a child on her breast should dwell in the tabernacle of  God. 

It was necessary that the bride espoused by the Father 

should make her home in the bridal chambers of heaven.  

It was necessary that she, who had gazed on her crucified 

Son and been pierced in the heart by the sword of sorrow 
which she had escaped in giving him birth, should contemplate 

him seated with the Father.  It was necessary her son, be 

venerated by every creature as the Mother and handmade 

of God.” (‘Munificentissimus Deus’ by Pope Pius XII) 
 

Saint Germanus of Constantinople considered that it was 

in keeping not only with her divine motherhood but also with 

the unique sanctity of her virginal body that it was incorrupt 

and carried to heaven. “In the words of Scripture, you appear 

in beauty.  Your virginal body is entirely holy, entirely chaste, 

entirely the house of God that for these reasons also it 

henceforth a stranger to decay: a body changed, because 

a human body, to a preeminent life of incorruptibility, but 
still a living body, excelling in the splendor, a body inviolate 

and sharing in the perfect of life.” 
 

Another early author declares: “Therefore, as the most 

glorious Mother of Christ, our God and Savior, giver of 

life and immortality, she enlivened by him to share an 

eternal incorruptibility of body with him who raised her 

from the tomb and took her up to himself in a way he alone 

can tell.” (Apostolic Constitution ‘Munificentissimus Deus’ 

by Pope Pius XII) 
 

The feast of the Assumption has more to tell us in its 

symbolism.  Our Age glorifies the body but only to degrade 

it. Mary is glorified in her body but only to liberate it.  Mary 

Mary then is the symbol of the true ‘body beautiful’ on 

earth and in heaven. 

Father Joachim Lepcha 

Asunción de la Bienaventurada                        

Virgen Madre María al cielo 

¿Qué dicen los santos sobre la Asunción de María al cielo? 
 

San Juan Damasceno, preeminente como gran predicador de  

esta verdad de la tradición, habla con poderosa elocuencia 

cuando relaciona la asunción corporal de la amorosa Madre 

de Dios con sus otros dones y privilegios: “Era necesario 

que la que había conservado inviolada su virginidad en el 

parto tuviera también su cuerpo libre de toda corrupción 

después de la muerte. Era necesario que la que había 

llevado al Creador como un niño sobre su pecho habitara en  
el tabernáculo de Dios. Era necesario que la esposa desposada 

por el Padre estableciera su hogar en las cámaras nupciales 

del cielo. Era necesario que ella, que había contemplado 

a su Hijo crucificado y había sido atravesada en el corazón 

por la espada del dolor de la que había escapado al darle 

a luz, lo contemplara sentada con el Padre. Era necesario 

que su hijo, fuera venerado por toda criatura como Madre 

y hecho a mano de Dios”. (“Munificentissimus Deus” del 

Papa Pío XII) 
 

San Germán de Constantinopla consideró que estaba en 

consonancia no sólo con su maternidad divina, sino también 

con la santidad única de su cuerpo virginal, que fue incorrupto 

y llevado al cielo. “Tú (María), como está escrito, apareces 

en belleza, y tu cuerpo virginal es todo santo, todo casto, 

todo casa de Dios, de forma que, también por esto, es 
preciso que sea inmune de resolverse en polvo. Es inmutable, 
pues lo que en él era humano fue asumido hasta convertirse 

en incorruptible; y debe permanecer vivo y gloriosísimo, 

incólume y dotado de la plenitud de la vida.”  
 

Otro autor primitivo declara: “Por tanto, como gloriosísima 

Madre de Cristo, nuestro Dios y Salvador, dador de vida 
y de inmortalidad, vivificada por Él para compartir una eterna 

incorruptibilidad de cuerpo con Él, que la resucitó del 

sepulcro y la llevó a sí mismo de un modo que sólo Él puede 

decir”. (Constitución Apostólica “Munificentissimus Deus” 

del Papa Pío XII) 
 

La fiesta de la Asunción tiene más que decirnos en su 

simbolismo. Nuestra edad glorifica el cuerpo, pero sólo para 

degradarlo. María es glorificada en su cuerpo, pero sólo para 

liberarlo.  María es, pues, el símbolo del verdadero “cuerpo 

bello” en la tierra y en el cielo. 

Father Joachim Lepcha 
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The Fair offers a place to help those 

discerning a ministry make that jump to 

use their God-given gift to serve the 

Faithful.                                                

We all have a treasure to share.   

Ministers are needed in all our 

ministries 

 

• USHERS  

• EXTRAORDINARY MINISTERS OF 

HOLY COMMUNION  

• LECTORS   

• SACRISTANS 

• ALTAR SERVERS  

• CHOIRS  

• CHILDREN LITURGY LEADERS     

• CATECHISTS  

• YOUTH CONFIRMATION LEADERS  

• BEREAVEMENT 

Sixth Annual Liturgical Ministry Fair 

is coming 

August 16th & 17th 2025 

Current Ministers will be ready and 

willing to share and answer any 

questions you may have 

Come and See! 

Sexta Feria Anual                             

del Ministerio Litúrgico 

16 y 17 de agosto 2025 

La Feria ofrece un lugar para ayudar a 

quienes están discerniendo un              

ministerio, den el salto y utilicen el don 

que Dios les ha dado para servir a los 

Fieles.    

Todos tenemos un tesoro que compartir. 

Se necesitan ministros para todos 

los ministerios 
 

• UJIERES  

• MINISTROS EXTRAORDINARIOS DE 

LA SAGRADA COMUNIÓN  

• LECTORES   

• SACRISTANES 

• MONAGUILLOS  

• CORO  

• ANIMADORES DE LA LITURGIA 

INFANTIL  

• CATEQUISTAS  

• JÓVENES LÍDERES DE 

CONFIRMACIÓN 

• MINISTERIO DE DUELO 

Los ministros actuales estarán listos y 

dispuestos a compartir y responder a 

cualquier pregunta que usted pueda tener 

¡Venga y vea! 
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Ministry of Religious Education  

Ministerio de Educación Religiosa 

The Religious Education Program currently has open 

registrations for First Communion classes for 

children, youth and adults. We also offer classes for 

children with special needs who need to complete 

their sacraments. To register please call or visit the 

Parish Office from 9:00am-5:00pm and the Religious 

Education Office from 5:00pm - 8:00pm, we will be 

happy to assist you. 
 

We currently have volunteer opportunities in the 

Catechetical Ministry. No experience is required; we 

will help you obtain the necessary training. If you are 

interested, please call or visit the Religious Education 

Office for more information. 

 

 

 

 

 

 

 

El Programa de Educación Religiosa tiene inscripciones 

abiertas para las clases de Primera Comunión para niños, 

jóvenes y adultos. También ofrecemos clases para niños 

con necesidades diferentes que necesitan completar sus 

sacramentos. Para registración por favor llame o visite 

la oficina parroquial de 9:00am–5:00pm y la oficina de 

Educación Religiosa de 5:00pm-8:00pm, con gusto le 

atenderemos. 
 

Actualmente tenemos oportunidades de voluntarios 

en el Ministerio de Catequesis. No es requisito que 

tenga experiencia, nosotros le ayudaremos a obtener 

el entrenamiento necesario. Si esta interesado, por 

favor llame o visite la Oficina de Educación Religiosa 

para mayores informes.                                                                          
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Dear parishioners: 
 

Immaculate Conception STEM Academy is excited to begin 
the 2025-2026 school year in just over a week! We will welcome 

our families for the first day of school on Wednesday, 8/13. 

We are still  enrolling new families for TK-8th Grades! We 

invite you to stop by or call the school office to schedule a 

tour. If a Catholic education is important to you and your 

family, join our school! Financial assistance is available if 

tuition assistance is needed. In addition to a STEM education 
program, we teach Los Angeles Archdiocesan Religion standards 

to TK-8th and attend Mass as a school family every Wednesday! 

We also have Spanish, Art, music, and more! Call our school 

office at 626-358-5129 or email our principal, at  

egaray@icschoolmonrovia.org.  
 

If you are interested in making a donation to our school to 

help with student scholarships, please contact our school 

office, stop by, donate via our "PayPal' button on our website, 

or mail a check to: Immaculate Conception School, 726 S. 

Shamrock Ave. Monrovia, 91016.   

Mrs. Evangeline Garay 

Principal  

IC STEM Academy / Academia STEM  

Queridos feligreses,  
 

La Academia STEM de la Inmaculada Concepción está emocionada 

de comenzar el año escolar 2025-2026. En poco más de una 
semana daremos la bienvenida a nuestras familias para el primer 

día de clases, el miércoles 8/13. Todavía estamos inscribiendo 

nuevas familias para los grados TK-8 Le invitamos a pasar o 

llamar a la oficina de la escuela para programar una visita. Si la 

educación católica es importante para usted, únase a nuestra 

escuela. Ayuda financiera está disponible. Además del programa 

de educación STEM, enseñamos los estándares de Religión de 

la Arquidiócesis de Los Ángeles TK -  8º y asistimos a Misa 

como familia escolar todos los miércoles. También tenemos 

Español, Arte, música y ¡mucho mas! Llame a nuestra oficina 

de la escuela al 626-358-5129 o envíe un correo electrónico a 

nuestra directora, egaray@icschoolmonrovia.org.  
 

Si  está interesado en hacer una donación a nuestra escuela 

para ayudar con las becas de los estudiantes, por favor póngase 

en contacto con nuestra oficina de la escuela, también puede 

donar a través de “PayPal” en nuestro sitio web, o envíe un 

cheque a: Immaculate Conception School, 726 S Shamrock 

Ave. Monrovia, 91016.  
 

Bendiciones de Dios, 

Sra. Evangeline Garay 

Directora 
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Protecting God’s Children Certification and Renewal 
Mandatory requirements for all clergy, employees, and volunteers/serving the Church YOU must be certified 

 

Virtus English speaking August 13th, 2025 Parish Hall 6:00pm - 7:30pm 
Virtus Spanish speaking August 27th, 2025 Parish Hall 6:00pm - 9:00pm 

 

Call the Parish Office Monday to Friday 9:30am - 4:30pm to register (626) 358-1166 
 

No admittance without registration 
Absolutely, no children - No babies  

Call the Parish Office - Registration is necessary - No walk-ins 

Protegiendo a los Niños de Dios Certificación y Renovación 
Requisitos obligatorios para todo el clero, empleados y voluntarios/servidores de la Iglesia DEBEN estar 

certificados 
 

Sesión de Virtus en inglés Agosto 13, 2025 Salón Parroquial 6:00pm - 7:30pm 
Sesión de Virtus en español Agosto 27th, 2025 Salón Parroquial 6:00pm - 9:00pm 

 

Llame a la Oficina Parroquial de Lunes a Viernes 9:30am - 4:30pm para registrarse (626)358-1166 
 

No hay admisión sin registro 
Absolutamente, no niños - No bebés 

Es necesario registrarse - No se aceptan personas sin cita 

SPRING/SUMMER 2025 VIRTUS CAMPAIGN 

CAMPAÑA VIRTUS PRIMAVERA/VERANO 2025 

Did you know?  August 9-10, 2025  
Far-reaching effects of child abuse 
 

Children who suffer from sexual abuse run a 

greater risk of negative associated outcomes, 

not only with their mental health, but also 

suicidal tendencies, potential future abuse, 

more cognitive deficits, or lower educational 

interests and efforts. Abused children also are 

at higher risk for eating disorders, obesity, early 

onset of puberty, or chronic health issues. 

Ultimately, abuse has far-reaching consequences 

beyond childhood for many victims, and it is 

critical to act quickly to protect potential 

victims. It’s important to remember that any 

intervention or supportive response from a safe 

adult can reduce the risk of many or all negative 

outcomes. For more information, read the 

VIRTUS® article “Disclosures Part 1: Why are 

Disclosures Important?” at lacatholics.org/did-

you-know. 

¿Lo sabías? Agosto 9-10, 2025 
Efectos al largo plazo del maltrato a 
los menores 
 

Los niños que sufren abusos sexuales corren un 

mayor riesgo de sufrir consecuencias negativas, 

no solo en su salud mental, sino también en 

forma de tendencias suicidas, posibles abusos 

futuros, más déficits cognitivos o menor interés 

y esfuerzo en los estudios. Los niños maltratados 

también corren un mayor riesgo de sufrir trastornos 

alimentarios, obesidad, pubertad precoz o 

problemas de salud crónicos. Es importante 

recordar que cualquier intervención o respuesta 

de apoyo por parte de un adulto de confianza 

puede reducir el riesgo de muchos o todos los 

resultados negativos. Para saber más lee el 

artículo de VIRTUS® “¿Por qué es importante la 

denuncia del abuso” (Disclosures Part 1: Why 

are Disclosures Important) en lacatholics.org/

did-you-know. 
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Save today, enjoy tomorrow! Parishioners are eligible to Open an Account at United Catholics 

Federal Credit Union. We are a full-service credit union that offers a variety of services that you 

can take advantage of. Did you finance a vehicle with the dealership? Did you know we have 

helped Others lower their rate, after financing with the dealership? New and Used Autos are as 

low as 3.75% APR* 1 . You may easily apply on-line at www.unitedcatholicsfcu.org or Call 

United Catholics FCU at 626-974-4447 and start saving today! *APR=Annual Percentage Rate. 

Rates effective 08/01/2025. Rates quoted are the lowest available. Actual APR offered may be 

higher depending upon the applicants credit history (FICO), term of loan, year of vehicle, 

participation discount, and other underwriting factors. Additional terms and conditions may 

apply. All loans are subject to approval. Rates are subject to change without notice.  

¡Ahorre hoy, disfrute mañana! Los feligreses son elegibles para abrir una cuenta en United  

Catholics Federal Credit Union. Somos una cooperativa de crédito de servicio completo que 

ofrece una variedad de servicios que usted puede aprovechar. ¿Financió un vehículo 

con el concesionario? ¿Sabía que hemos ayudado a otros a reducir su tarifa, después de 

financiar con el concesionario? Los autos nuevos y usados cuestan tan solo 3.75% TAE* 

1 . Puede presentar su solicitud fácilmente en línea en www.unitedcatholicsfcu.org o ¡Llame a 

United Catholics FCU al 626-974-4447 y comience a ahorrar hoy! *Tarifa Anual Equivalente 

(TAE). Tarifas vigentes a partir del 08/01/2025. Las tarifas cotizadas son las más bajas 

disponibles. La TAE real ofrecida puede ser mayor dependiendo del historial crediticio (FICO) 

del solicitante, el plazo del préstamo, el año del vehículo, el descuento por participación y otros 

factores de evaluación. Pueden aplicar términos y condiciones adicionales. Todos los 

préstamos están sujetos a aprobación. Las tarifas están sujetas a cambios sin previo aviso. 
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This Week’s Schedule / Programa de la Semana 

 

Grupo Nutrición y Emociones 
Mejorando nuestra  

salud nutricional y emocional 
 

La intención de este grupo es mejorar cada 

día más nuestra alimentación nutricional                   

y emocional, y que se conviertan en               

nuestra propia medicina. 

Nos reunimos todos los martes de                                

7:00 –9:00PM en el Youth Hut 

Monday August 11th, 2025 

6:45am Meditation 

5:00pm School - Hall 

6:00pm Ushers Training - Church 

6:30pm Al-Anon - Yout Hut 

7:00pm Marriage Information Night - Meditation 

 

Tuesday August 12th, 2025 

6:45am Meditation  

6:30pm Nutrición – Youth Hut 

6:30pm GDO Crecimientos - Meditation Room 

7:00pm Padre y Madres Orantes - 7B 

 

Wednesday August 13th, 2025 

6:45am Meditation 

9:00am St. Vincent De Paul - Rectory 

6:00pm Virtus English (Renewal) - Hall 

6:00pm Sociedad Guadalupana - Youth Hut 

6:30pm Grupo Génesis - 2C 

7:00pm Grupo de Oración - Church 

7:00pm Meditation – English 

 

Thursday August 14th, 2025 

6:45am Meditation 

5:00pm Women’s Group - Hall 

6:00pm Meditation - Spanish 

 

Friday August 15th, 2025 

6:45am Meditation 

5:30pm School - Kitchen & Lunch Area 

6:00pm GDO Crecimientos - Meditation Room 

7:00pm Grupo Génesis - 2C 

 

Saturday August 16th, 2025  

4:00pm Liturgical Ministry Fair - SE Parking Lot 

 

Sunday August 17th, 2025  

7:00am Liturgical Ministry Fair - SE Parking Lot 
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~WARNING~   
 

PARISHIONERS BEWARE 

Father Joachim Lepcha would NEVER ask for Money 

or Gift Cards via Email 
 

If you receive a request, please Block and Delete, 

then contact Immaculate Conception Rectory Office 

to report. 
 

In Christ 

Stewardship 
Masses / Misas 

August 3rd, 2025 / Agosto 3, 2025 

$16,160.00 

Give thanks unto the Lord; for He is good 

Den gracias al Señor porque Él es bueno 

Thank you for your support 
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~ADVERTENCIA~  
 

PARISHIONERS BEWARE 

Padre Joachim Lepcha NUNCA pediría dinero o 

tarjetas de regalo a través de correo electrónico. 
 

Si usted recibe una solicitud, por favor Bloquear y 

Eliminar, a continuación, póngase en contacto con la 

oficina de la Parroquia para informar del caso. 
 

En Cristo 


